
ՀԱՂՐՐԴ^ՈԻւՈ^ԵՐ СО О Б Щ Е Н 4ՏԼ 

ԺԱՄԱՆԱԿԱԿԻՑ ՀԱՅԵՐԵՆԻ ԲԱՌԱԿԱՆ ՀՈՄԱՆՇԱՅԻՆ 
ЪЧ ՀԱԿԱՆՇԱՅԻՆ ՇԱՐՔԵՐԻ ՀԱՐԱԲԵՐՈՒԹՅՈՒՆԸ 

Ռ. 1 ՇԱԼՈԻՆՑ 

-.այտնի էյ որ բառական հ ոմ անի շները բնորոշվում են որպես իմաստով 

նման կամ նույնական, բայց արտահայտությամբ տարբեր լեզվական միա-

վորներ։ Վերջին ժամանակներս դրանց նկարագրության տեսական և գործ-

նական (հոմանիշների բառարաններ կազմելը) ուսումնասիրության փաստը 

ակն*» այտ է։ Սակայն բառական հոմանշային և այլ շարքերի հարաբերու-

թյան ուսումնասիրությունը նոր է միայն սկսվում: Այսպես օրինակճ բառա-

կան հոմանիշների և հականիշների հարաբերությունների բնույթն ու առանձ-

նահատկությունները բավարար չափով չեն ուսումնասիրվել լեզվաբանական 

գրականության մեջ։ Իսկ հայերենի բառական այդ շարքերի հարաբերու-

թյուններն ու կապերը ընդհանրապես ուսումնասիրության առարկա չեն դար-

ձել։ 

Սույն հոդվածում փորձում ենք քննել ժամանակակից հայերենի բառա-

կան հոմանշային և հականշային շարքերի հարաբերություններն ու առանձ-

նահատկությունները։ 

Լեզվի բառային համակարգում կան որևէ հատկանիշով առանձնացվող 

բառային խմբեր, որոնց միջև գոյություն ունեն որոշակի կապեր և հարաբե-

րություններ։ Այդ կապերի և հարաբերությունների պայմանավորվածությունը 

բխում է լեզվի համակարգային բնույթից։ Լեզվի համակարգային բնույթը 

բացահայտոզ երևույթներից մեկն էլ հականիշ և հոմանիշ բառերի միջև եղած 

հարաբերություններն են, որոնց վերհանումը կարող է հետաքրքրական լինել 

մի շարք տեսակետներից։ Այդ իսկ պատճառով անհրաժեշտ է ուսումնասի-

րության ընթացքում ոչ միայն բացահա յա ել հ ական շա կան հարաբերություն-

ներ արտահայտող բառերի իմաստային հակադրությունները, այլև նրանց 

համապատասխան հոմանշային շարքերի առանձնահատկությունները, իմաս-

տային և ոճական նուրբ տարբերությունները, տարբեր բառերի հետ կա-

պակցվելու նրանց հատկանիշները։ 

Հականշային և հոմանշային հարաբերությունների մեջ են գտնվում 

ոչ միայն այն բառերը, որոնք ցույց են տալիս առարկայի հատկանիշ և հատ-

կանիշի հատկանիշ, այսինքն՝ ածականներն ու մակբայները, այլ նաև ուրիշ 

խոսքի մասերի պատկանող բառերը, ինչպես՝ գ ե ղ ե ց ի կ , սիրուն, հ ա ն ե լ ի - ա յ -

լ ա ն դ ա կ , տ գ ե ղ , տ հ ա ճ , ա ր տ ա ք ո ւ ս տ - ա ր տ ա ք էսայես , ն ե ր ք ո ւ ա ո - ն ե ր ք ն ա պ ե ս , 

ա տ ե լ , հ ս ւ կ ա կ ր ե լ — ս ի ր ե լ , հ ա մ ա կ ր ե լ , բ ա ր ե կ ա մ ո ւ թ յ ո ւ ն , մ ո տ ի կ ո ւ թ յ ո ւ ն , հ ա -

ր ա զ ա տ ո ւ թ յ ո ւ ն — թ շ ն ա մ ո ւ թ յ ո ւ ն , հ ե ո վ ո ւ թ յ ո ւ ն , խ ո ր թ ո ւ թ յ ո ւ ն և այլ հոմանշային 

շարքի անդամները կարելի է տրոհել՝ կազմելով համապատասխան զույգեր^ 

որոնք ունեն հակադիր իմաստներ և կազմում են հականշային խմբեր։ 
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/г. Ъ. О աք ունէք 

Այսպես՝ 

1) գեղեցիկ-այլանդա՚կ 3) ատել-սիրել 

սիրուն ֊տգեղ հ ամակրե լ ֊ հ ակա կրե լ 

հաճելի ֊տհաճ 4) բարեկամ ութ յուն-թշնամություն 

2յ արտաքուստ-ներքոէ.ստ մոտիկոլթյո ւն ֊հեռվություն 

արտաքնապես—ներքնապԼս հ ա ր ա ղ ա տ ո ւ թ յ ո ւն ֊ խո ր թ ո լթ յ ո ւն ։ 

Հականշական խմբերի կազմավորմանը նպաստում են մի շարք հատկա-

նիշներ, ինչպես Հոմանշային շարքեր կազմող միավորների իմաստային 

.տարողությունը, խոսքի մեջ նրանց հանդես գալու բաշխված՛ ութ յան հարաբե-

րությունը: Օրինակ հայոց լեզվում սիզական սեռի զավակя իմ աստն են ար-

տահայտում աղջիկ, դո սաս՝ , օրիորդ, կ ո ւ յ ս , ա ղ ջ ն ա կ , աչիկ բառերը, որոնք 

հակադրվում են <էաբական սեռի զավակս հասկացությունն արտահայտող 

տ ղ ա , որդի , երիւոսւսսս*ղ, պ ա տ ա ն ի . ուստր, մւսնչ բառերին։ Հակա դիր իմաստ 

արտահայտող Հոմանշային այս շարքերի անդամներից ամենից շատ կա-

յուն հականշոլթյուն -են արյո ահ ա յտ ում ա ղ ջ ի կ - տ ղ ա միավորները, որոնց հա -

կանշութ/ունը կայունացվել Է հայոց լեզվի զարգացման ընթացքում։ Այդ 

բառերի հ ա կանշութ յանը նպաստել Է նաև խոսակցական պրակտիկայում 

տարբեր ոճի՝ գրավոր և բանավոր խոսքում դրանց օգտագործելը, ինչպես 

նաև այդ միավորներից համապատասխան համարմատ հականշային խըմ -

բեր կազմելը, դարձվածքային արտահայտությունների առաջանալը և այլն: 

Ինչպես օրինակ՝ ա ղ ջ կ ա կ ա ն - տ դ ա յ ա կ ա ն , ա ղ ջ կ ա վ ա ր ի - տ ղ ա վ ա ր ի , աղջիկ ես 

թե տ ղ ա - գ ո ր ծ դ հաջող Է, թե անհաջող։ 

Ժամանակակից արևելահայ գրական լեզվում այս հոմանշային շար-

քերի անդամները հավասարապես չեն հ ա կա դրվում իրար։ Օրինակ՝ օրիորղ 

բառը հա կանշութ յո ւն Է կազմում տ ղ ա , ե ր ի տ ա ս ա ր դ բառերի հետ, բայց ոչ 

որդի բառի հետ։ Այն չի հակադրվում նաև մ ա ն չ բառին, որովհետև վերջինս 

հանդես Է գալիս միայն արևմտահայ դրական տարբերակում։ Կույս բառը իր 

հիմն ական «անարատ աղջիկ» իմաստով դուրս Է մնում հակադրության այս 

շարքից, թեև այն իր հերթին կարող Է հականշային հակադրության մեջ լինել 

միանգամայն այլ բառի հետ, որր տրված հոմանշային շարքի անդամ չէ։ 

Հոմանշային աոաջին շարքում ունենք աղջիկ բառի նվազական֊փա֊ 

ղաքշական երկու ձևեր ա չ ի կ , ա ղ ջ ն ա կ , որոնցից առաջինը օգտագործվում է 

արևելահայ գրական տարբերակում, մյուսն՝ ավելի շատ արևմտահայ գրա-

կան տարբերակում, «վարսւկումո կսպւսոնար ն ա և մ յ ո ւ ս ն ե ր ո ւ ն և մ տ ա բ ե -

րելով ո ւ թ ա մ յ ա աղջնակին աղու ն ա յ վ ա ծ ք ը սիրսւր կդողար վ ա խ ո վ » ( & Ъ Ь , 

1959, էջ 224), 

Հոմանշային առաջին շարքի անդամներից դուստր բառը ցուցաբերում 

է որոշ առանձնահատկություններ, այն իր ուղղակի իմաստով հակադրվում 

է որղի բառին, ինչպես նաև ժամանակակից հայերենում քիչ գործածվող, 

բարձր ոճի ստեղծագործություններում օգտագործվող, գրաբարյան ուստր 

բառին։ Հաճախ այս վերջին երկուսն օգտագործվում են որպես համազոր 

անդամներ մեկ նախադասության սահմանում. « . . . նրանք դ ա ս տ ի ա ր ա կ ո ւ մ 

են հ ա յ ո ց ուստրերին ե ղուսւորերին, որ պես դի նրանք չ խ ո ն ա ր հ վ ե ն ս տ ր կ ո ւ -

թ յ ա ն ա ո ա ջ » (Ե. Ե., 1963, № 57)։ Դուստր բառը, սակայն, վւ ո խ՛աբեր ական 

իմաստով չունի իր հականիշը, հայտնի է, որ այն դիտական գրականության 
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մեջ կիրառվում է «միևնույն ծագում ունեցող, միևնույն հիմքից, միևնույն օր-
գանիզմից առաջացածս իմաստով։ Կան ղրանց համապատասխան կայուն 
կապակցություններ, ինչպես դուստր լեզուներ, դուստր օրգանիզմներ, դուստր 
բու յսեր և Ա՛յլն։ «՝Բաղմացման պարզ ձևը անսեռ բազմացումն է, երբ մեկ 
օրգանիզմի բաժանման շնորհիվ առաջանում են երկու դուստր օրգանիզմն 
(Ա1Ւ ԳԿԲ, 1967, էջ 95)։ «Ընձյուղների ծայրերին առաջ են գալիս դուստր 
բու յսեր՝ օդային արմատներով» (Ե. Ե., 1959, № 92)։ 

Հակադիր իմաստ ունեցող հոմանշային շարքերի անդամների հա֊ 
կանշութ յունը ժամանակի ընթացքում կարող է փոփոխության ենթարկվել, 
որը բացատրվում է այդ անդամների իմաստափոխության զանազան ձևերով, 
ինչպես իմաստների ընդլայնմամբ, նեղացմամբ, բաղարկությամբ, մթագն-
մամբ և այլն։ Օրինակ, հոմանշային երկրորդ շարքի տղա բառը ժամանա-
կակից արևելահայ գրական հայերենում կրել է իմաստային որոշակի փոփո-
խություններ։ Նախկին «նորածին կամ ծծկեր երեխա, տղա կամ աղջիկ», 
«վւոքրահասակ երեխա մինչև պատանեկության հասակը», «որևէ հասակի 
երեխա՝ զավակ» իմաստներն այժմ չունենք։ Այդ իմաստները հատուկ են 
գրաբարին և արևմտահայերենին։ Արևելահայ գրական հայերենում այս 
իմաստներով օգտագործվում է «երեիյւս» բառը։ Տղա բառը ժամանակակից 
արևելահայերենում մասնավորվել է միայն արական սեռի համար և այժմ 
այն հ ական շա կան հակադրություն է կազմում սւդջիկ, օրիորդ, դուստր բա-
ռերի հետ։ Իմաստային փոփոխության է ենթարկվել նաև օրիորդ բառը, հին 
հայերենում այն ուներ 1. թագավորական ցեղից կույս աղջիկ, թագավորի 
դուստրը կամ քույրը, 2. իշխանական տան ցեղից կույս աղջիկ՝ նախարարի, 
սեպուհի, ազնվականի դուստրը կամ քույրը» իմաստները, որոնք չկան ժա-
մանակակից գրական հայերենում։ Բացի իր հիմնական իմաստից այն կի-
րառվում է նաև այլ իմաստով, ընդունված է այդ բառի գործածությունը որ-
պես կոչական, հարգական ձև, որով դիմում են ծանոթ կամ անծանոթ աղջկա' 
« — Եվ մեր տունը չի ձանձրացրել ձ ե ղ , — ա վ ե լ ա ց ր ե ց տանտիրոջ ղեղեցիկ 
աղջիկը անկեղծ ժպիտով, «Շնորհակալ ե մ , օ ր ի ո ր դ » , — ասաց վ ա ր դ ա ն ը » 
(ՐԵ, հատ. 3, 1955, էջ 372), 

Հոմանշային երկրորդ շարքի բառերն իրենց տարողությամբ ավելի 
լայն են արևմտահայ գրական տարբերակում, քան արևելահայերենում, այդ 
շարքում է գտնվում նաև մանչ բառը, որը որպես (Гարական սեռի զավակ» 
իմաստ ունեցող բառ օգտագործվում է միայն արևմտահայերենում. « Վ ա ն ա -
կան մամուլը չուզեց , որ կին ղտնվի վանքի մեջ տ պ վ ա ծ թատրերգության 
մեջ, ուստի կինո հանեց և տեղը մանչ դրսւվ» (ՀՊԵ, հատ. 1, 1954, էջ 292)։ 

Ժամանակակից հայերենի հակադրական հարաբերություններ արտահայ-
տող հոմանշային երկշարքերը հանդես են բերում տարբեր տիպի հարաբե-
րություններ, ըստ որոնց դրանք կարելի է ստորաբաժանել երկու խմբի. 

1) հոմանշային շարքի ցանկացած անդամը կայուն հականշական խումբ 
է կազմում մյուս հոմանշային շարքի ցանկացած անդամի հետ. 

2) հոմանշային շարքի մեկ անդամը ավելի կայուն հականշային հա-
րաբերություն է կազմում մյուս շարքի միայն մեկ անդամի հետ։ 

Կայուն հականշական հարաբերություններ են ցուցաբերում մեծ մասամբ 
այն հոմանշային խմբերը, որոնց բաղադրիչները հեշտությամբ հակադրվում 
են տարբեր դիրքերում, հանդես են բերում իմաստային նվազագույն տար֊ 
6* 
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թերություններ և ոճական տեսակետից ունեն նման հատկություններ-։ Եթե 

հոմանշային խմբերի միավորները նշանակենք տառերով, ապա նրանց հա-

կանշային հակադրության հարաբերությունը կարտահայտվի այսպես. 

առաջին շարքի հոմանիշներ ա, բ, գ 

^ՐւՐոՐԴ 2աՐՔՒ հոմանիշներ ալ^ բ\, դ\ 

հականշային հարաբերություն՝ ա——ա\, բ\, գ\ 
Բ —шх, բս գ\ 
գ—ա\, բ\) ад* 

Օրինակ՝ ա ղ ո տ , դ ժ գ ո ւ յ ն , ա ն պ ս ւ յ ծ ա ո , ա ն փ ա յ լ , գ ո ւ ն ա տ և պ ա յ ծ ս տ , վ ա ո , 

լ ո ւ ս ա վ ո ր , փ ա յ լ ո ւ ն , վ ա ո վ ո ո ւ ն հոմանշային շարքի բառերը կապակցվում են 

Հոարբեր թեմատիկ խմբերի անդամներից շատերի հետ, տարբեր դիրքերում 

փոխարինում են միմյանց և կազմում մի շարք հականշային խմբեր. 

1 ) Ա ղ ո տ — պ ա յ ծ ա ռ , վ ա ո , լ ո ւ ս ա վ ո ր , փ ա յ լ ո ւ ն , վ ա ո վ ո ո ւ ն . 

2) դ ժ գ ո ւ յ ն — պ ա յ ծ ա ո . վ ա ո , լ ո ւ ս ա վ ո ր , փ ա յ լ ո ւ ն , վ ա ո վ ո ո ւ ն . 

3 ) ա ն պ ա յ ծ ա ռ — պ ա յ ծ ա ո , վ ա ո , լ ո ւ ս ա վ ո ր , փ ա յ լ ո ւ ն , վ ա ո վ ո ո ւ ն . 

4) ա ն փ ա յ լ — պ ա յ ծ ա ո , վ ա ո . լ ո ւ ս ա վ ո ր , փ ա յ լ ո ւ ն , վ ա ո վ ո ո ւ ն . 

5) գ ո ւ ն ա տ — պ ա յ ծ ա ո , վ ա ո , լ ո ւ ս ա վ ո ր , փ ա յ լ ո ւ ն , վ ա ո վ ո ո ւ ն : 

Այդպես էլ քաջ, արի, կարին , խ ի զ ա խ , ք ա ջ ա ր ի , ա ն վ ա խ , ա ն ե ր կ յ ո ւ ղ , 

ա ն վ ե հ ե ր և վ ա խ կ ո տ , ե ր կ չ ո տ , ա ն ա ր ի հոմանշային շարքի բառերը կարելի 

է կապակցել տարբեր թեմատիկ խմբերի բառերից շատերին, ինչպես՝ ա ն ձ -

ն ա վ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն , հերոս, մ ա ր դ , զ ի ն վ ո ր , մ ա ր տ ի կ , տ ղ ա մ ա ր դ , ե ր ի տ ա ս ա ր դ , 

պ ա տ ա ն ի , աղջիկ, կին, տղա և այլն։ 

Հոմանշային և հականշային նման առանձնահատկություններ ունեցող 

բառական խմբերի հարաբերությունները կարելի է պատկերել հետևյալ գծա-

աայո կերով. 

ս р 

Ինչպե и պա ր ղ երև ում է գծապատկերից, հականշական կայուն հարա-

բերություններ են արտահայտվում այն դեպքերում, երբ հնարավոր է հակա-

նիշներն ազատորեն վւոխարինել իրենց հ ո մ ան իշն ե ր ով. ընդ որում, հոմանիշ 

բառերի իմաստները որքա ն մո են, ա յն քան ավելի մեծ է նրան ց փոխ ա -

դարձ փոխարինելիության հնարավորությունը, և հակառակը, որքան համա-

նիշների իմաստային տարբերություններն զգալի են, այնքան դժվարանում 

է նրանց վւոխադարձ վւ ոխ ա րին ե լի ութ յուն ը ։ Օրինակ՝ «Ս՝ՈՈազսւ Ուղիներս 
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պ ս ւ յ ծ ա ո , Իմ սրտում դսաբ մութն է շ ն չ ո ւ մ » (ՎՏԵԺ, հատ. 1, 1960, էշ 62) 

նախադասության մեշ ւդսւյծսա բառր փոխարինելով լուսամոր բառով, մութ 

բառը՝ խւա|ար բառով, նախադասությունը իմասսւային վ։ ոփ ոխ ութ յան չի են-

թարկվի (այստեղ ի նկատի չունենք տաղաչափական կանոնների խախտումը 

և բանաստեղծական բարեհնչունությունը )։ 

Այդպիսի օրինակ կարող են լինել նաև ( ո ւ ս ա բ ա ց , ա ր շ ա լ ո ւ յ ս , ա յ գ , ա յ -

գ ա ր ա ց , լ ո ւ ս ա դ ե մ , ա ր և ա ծ ա գ և ա ր և ա մ ո ւ տ , վ ե ր ջ ա լ ո ւ յ ս , աղջամուղջ, մթնշաղ 

հոմանշային շարքերի անդամները, որոնց բոլոր իմաստները ցույց են տա-

լիս օրվա տարբեր պահերը՝ վաղ առավոտվա և երեկոյի սկիզբը։ 

Հոմանշային շարքերի ավելի կայուն հականշային հարաբերություն-

ներ արտահայտող անդամները ոչ բոլոր դեպքերում կարող են ազատ կեր-

պով փոխարինվել միմյանցով։ Օրինակ՝ գ ա լ , ժ ա մ ա ն ե լ և գնալ , մ ե կ ն ե լ , հ ա -

րուստ, ունևոր և ա ղ ք ա տ , չունևոր հոմանշային շարքերի անդամների հա-

կան շոլթ յո ւն ը կարելի է արտահայտել հետևյալ խմբերով, գ ա լ - գ ն ա լ , Ժ ա մ ա -

նել , մեկնեք, հ ա ր ո ւ ս տ - ա ղ ք ա տ , ունևոր-չունևոր: Կամ ա ր ղ ա ր , ադքփւ]. ի ր ա -

վ ա ց ի . ա ր դ ա ր ա ց ի և ա ն ա ր դ ա ր , ա նա դնիվ, ա ն ի ր ա վ ա ց ի , ա ն ա ր դ ա ր ա ց ի բա-

ռերը ավելի կայուն հականշային հարաբերություն կարտահայտեն Ա1Րդար-

անաւ* ШПГ, ա զ ն ի վ - ա ն ա գ ն ի վ , ի ր ա վ ա ց ի - ա ն ի ր ա վ ա ց ի , ա ր դ ա ր ա ց ի - ա ն ա ր դ ա -

րացի խմբերով: Նման դեպքերում հականշային հակադրությունների հարա-

բերությունը կարելի է արտահայտել այսպես. 

ա — ա 1, բ—բ\, 

գ — գ\> դ—դ\ I *յլն> 
Նման հարաբերություններ ունեն մեծ մասամբ այն հոմանշային շար-

քերի միավորները, որոնք կազմում են համարմատ հականշային խմբեր: 

Այդպիսի հոմանշային շարքերից են, օրինակ՝ կարող, զ ո ր ե ղ - ա ն կ ա ր ո ղ , 

ա՛նզոր (կսւրող-անկւսրող, զ ո ր ե ղ - ա ն զ ո ր ) , պ ա ր տ ա ճ ա ն ա չ , բ ա ր ե խ ի ղ ճ , ա ն -

պ ա ր տ ա ճ ա ն ա չ , ա ն բ ա ր ե խ ի ղ ճ ( պ ա ր տ ա ճ ա ն ա չ - ա ն պ ա ր տ ա ճ ա ն ա չ , րսւրե-

|սիղ6-ան| ՝ ւսրեիւիղն) , զ գ ո ւ յ շ , ուշադիր, ա ն ղ գ ա ս տ , ա ն զ գ ո ւ յ շ , անուշադիր, ա ն -

զ գ ա ս տ ( զ գ ո ւ յ շ - ա ն ղ գ ո ւ յ շ , ո ւշադիր-ա նո ՚ ւշադիր, ա ն զ գ ա ս տ - զ գ ա ս տ ) : Նման 

հակ ան ի շ բառերն իրենց հոմանիշներով փոխարինելու դեպքում նախադա-

սությունը ենթարկվում է իմաստային վյ ո վախ ութ յան։ Օրինակ՝ աննկատելի , 

ա ն ն շ մ ա ր ե լ ի , ա ն տ ե ս ա ն ե լ ի և ն կ ա տ ե լ ի , ն շ մ ա ր ե լ ի , տ ե ս ա ն ե լ ի , աչքի ընկնող 

հոմ անշային շարքի բառերը ոճական տարբեր երանգներից բացի ունեն նաև 

իմաստային տարբերություններ, ուստի «Ես ա ն ն կ ա տ ե լ ի դուրս եկա թաքըս֊ 

տոցից և հմայված նայում էի շուրջս» (ՀԹԵԺ, հատ. 3, 1949, էշ 78) և аՍա-

կայն այդ չի նշանակում, թե հւուրշուդ Րեյր ա ն ն շ մ ա ր ե լ ի անձնավորություն 

էր Զ՚սնզեզուրում» (ԱԲՆ, 1955, էշ 206) նախադասություններում աննկատելի 

և ա ն ն շ մ ա ր ե լ ի բառերը հնարավոր չէ ւիոխարինել իրենց հո մանիշներով: 

Կան նաև ւսյնպիսի հոմանշային շարքեր, որոնց բաղադրիչները մի-

մյանց նկատմամբ ունեն խառը հարաբերություններ։ Դրանք մեծ մասամբ 

այն հոմանշային շարքերն են, որոնց բաղադրիչների կազմում կան և հա-

մարմատ, և' տարարմատ հականիշներ՚ Օրինակ՝ մ ի ա մ ի տ , դ յուրահավատ, 

ա ն կ ե ղ ծ , և խ ո ր ա մ ա ն կ , ան 1սսւ[աա, կեղծ հոմանշային երկու շարքերի բա-

ղադրիչները համապատասխանաբար կազմում են հետևյալ հականշային 

խմբերը, մ ի ա մ ի տ - խ ո ր ս ւ մ ա ն կ , ւԼ|ուՐԱւհավատ-անհսւվւսա, ւսնկեղծ-կեղծ : 



!հ. ն. եալոէնը 

Կան հոմանիշ բառերի այնպիսի շարքեր, որոնց բաղադրիչներից որևէ 

մեկը հիմնական է։ Կարելի է ասեի որ ավելի շատ հիմնական են այն հոմա֊ 

նիշներր, որոնք ոճական տեսակետից չեզոք են և չեն արտահայտում հուզա-

կան զանազան երանգներ։ Այդպիսի հականիշները սովորաբար ավելի կա-

յուն են լեզվում և շատ են գործածվում խոսքի ընթացքում: Օրինակ հակա-

դիր իմաստ ունեցող մ ր ս ե լ , սսւոչել , ս ր թ ս ր թ ա լ , դալալ և տաք՛անալ, շ ո գ ե լ , 

քրտնել , ւ |աովեի ե ուսլ հոմանշային շարքերի բաղադրիչներից յուրս։ քան-

չ(ուրր տարբերվում է իր ոճական գունավորումով։ Մրսել և տ ա ք ա ն ա լ բառե-

րը ոճական տեսակետից չեզոք են և շատ են գործածվում մեր լեզվում, հո֊ 

մանդալին այդպիսի շարքերը հիմնականում հատուկ են բայերին, ածա-

կաններին, երբեմն նաև մակբայներին, որոնք ցույց են տալիս այդ խոսքի 

մասերին պատկանող բառերի եղելության, հատկանիշի, ինչպես նաև հատ-

կանիշի հատկանիշի ավելացման չափը, սաստկացման ծավալը: 

«Կիրակոսը մրսել էր, անկողին ընկել» (ՀԹԵԺ, հատ. 3, 1949, էջ 80), 

«Բուրգի տակ մի փոքրիկ քարաժայռ կար, որ տա՛քանում էր արևի ճառա-

գայթներիցX) (ԴԴԵ, հատ. 8, էջ 7) նախադասություններում մրսել և տ ա ք ա -

նալ բառերն օգտագործված են իրենց ուղղակի իմաստով[ առանց եղելության 

չափազանցության կամ ավելացման։ Հոմանշային շարքի մնացած միավոր-

ները կարելի է դասավորել ըստ նրանց արտահայտած սաստկացման չավւե-

րի. ս ր թ ս ր թ ա լ , դ ո ղ ա լ , ս ա ո չ ե լ - շ ո գ ե լ , ք ր տ ն ե լ , ե ո ա լ , վսւովել : 

Հայոց լեզվի ճկուն իմաստային համակարգը հնարավորություն է տալի/г 

հարկ եղած դեպքում այդ միավորներն օգտագործել միմյանց վւոխարեն, 

ուստի գրողը կամ խոսողը յուրովի է օգտագործում այդ հոմանիշներից յու-

րաքանչյուրը. «Ամառը մ ր ս ո ւ մ էր գյուղ բարձրանալիս, ձմեռը ք ր տ ն ե լ ո վ իջ-

նում ձորը» (Մ. Ս.յ 1969, էջ 9)։ «Ինչքան փոքր էր նրա _դեղնած ձեռքը, որ 

դ ո ղ ո ւ մ էր մրսող թռչունի նմանя (ԱԲԵ, 1955, էջ 681)։ «Քիչ էր մնում ցրտից 

ս ա ո չ ե ի , եկա, որ մի քիչ տ ա ք ա ն ա մ » (ՀԹԵԺ, հատ. 3, 1949, էջ 288)։ « Մ ր ս ե լ 

էր թեկուզ և ս ր թ ս ր թ ո ւ մ էր ինչպես թրջված հավ, ուղեղը սակայն ե ո ո լ մ Էր՛ 

անսանձ խոհերի տապից» (ԵՉԸԵ, 1954, էջ 440)։ 

Կան հոմանշային շարքեր, որոնց բաղադրիչներից մի քանիսը կամ բ ո ֊ 

լորր իրենց ընդհանուր իմաստներով թեև հակադրվում են մյուս շարքի ան-

դամներին, սակայն առանձին վերցրած չունեն իրենց հականիշը։ Այսպես 

օրինակ՝ ա ո ա տ , լի , շատ, ա ո լ ե ց ո ւ ն , ն ո խ . փ ա ր թ ա մ հոմանշային շարքի 

փ ա ր թ ա մ բառը իր ուղղակի իմաստով չունի իր հականիշը սուղ, քիչ , ս ա կ ա վ 

հոմանշային շարքում։ Կամ դ ա ն դ ա ղ , հ ա մ ր , անշսւապ և ա ր ա դ , շ ո ւ տ , շտաւդ, 

քււսպ նեպ. կ ա յ ծ ա կ ն ա յ ի ն հոմանշային երկշւսրքերում շ ո ւ տ - դ ա ն դ ա ղ , շ ո ւ տ -

հ ա մ ր , դ ա ն դ ա ղ - հ ա պ հ ե պ բառերը հականշական հարաբերություններ չունեն։ 

Շատ դեպքերում հականշական հարաբերություններ արտահայտող բա-

ռերի հոմանշային շարքերի անդամներն ունենում են համադրական և հա-

րադրական ձևերի տարբեր գործողություն) ինչպես խ ո ս ե լ , ա ս ե լ , բ ս ւ ր ր ա ո ե ի 

]եդւ|ին տսւ| և լ ո ե լ , պ ա պ ա ն ձ վ ե լ , լոլո լք նալ , ււուս մ ն ա յ , ծ պ տ ո ւ ն չ հ ա ն ե լ , 

ձ ա յ ն ը կ տ ր ե ի կամ ը ն կ ղ մ վ ե ի սուղվել , խ ո ր ա ս ո ւ զ վ ե ի ջ ր ա ս ո ւ յ զ լինել և բ ա ր ձ -

ր ա ն ա լ , երես ա ն ե լ , երես դուրս դալ : նման բառական միավորներից հակա-

դրություն կազմելիս պետք է զգույշ լինել և հաշվի առնել, որ դրան ցից յու-

րաքանչյուրն ունի իմաստային, կիրառական ոլորտի և ոճական նուրբ տար-
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թերություններ։ Ուստի հակադիր հոմանշային շարքերի միավորներից խո-

զողը պետք է աշխատի ընտրել հատկապես այն հոմանիշը, որն ավելի ճիշտ 

կարտահայտի իր միտքը։ Բացի այդ, հնարավոր է նաև, որ խոսողը խոսքի 

ընթացքում որևէ նպատակով ցանկանա ընդդծել հոմանիշներից որևէ մեկի 

կարևորությունը տվյալ իրադրության մեջ։ 

Կան այնպիսի հականիշ բառեր, որոնք իրենց հիմնական իմաստներով 

.ունեն երկու և ավելի հականիշ բառեր, սրանք էլ իրենց հերթին համապա-

տասխան հոմանշային շարքեր։ Դրանք եռանդամ, երբեմն նաև քառանդամ 

հականշային խմբեր են իրենց հոմանշային շարքերով։ Այս դեպքում 

լինում են ոչ թե երկու, այլ երեք և ավելի հոմանշային շարքեր՝ նայած թե 

որքան հականիշ ունի տվյս/լ բառը։ Օրինակ՝ մեռնել բային հավասարապես 

հականիշ են ծ ն վ ե լ , ա պ ր ե լ , վերակենդանանալ բայերը։ Դրանց համապա-

տասխան հոմանշային շարքերը կլինեն. 

ծ ն վ ե լ , ծնունդ ա ո ն ե լ , աշխարհ գալ 

ւմեոնել , մ ա հ ա ն ա լ , վ ա խ ն ա ն վ ե լ 
ա պ ր ե լ , լինել , գո յութ յուն ունենալ 
վ ե ր ա կ ե ն դ ա ն ա ն ա լ , վ ե ր ա ծ ն վ ե լ , հարություն աոնել 

Հայերենում ավելի տարածված են եռանդամ հականշային խմբերն իրենց 

•՜համապատասխան հոմանշային շարքերով, ինչպես օրինակ՝ 

սխալ թ ե թ ե 
սո9ւո 1 ւուրջ . 

1 Լ սուտ • կատակ 

ս խ ա լ , ս խ ա լ ա կ ա ն , թ յուր , անհիշտ 

՛հեշտ, հ շ գ ր ի տ . հ շ մ ա ր ի տ , ս տ ո ւ յ գ , հավաստի 

սուտ, ս տ ո ւ թ յ ո ւ ն , անհիշտ, խ ա բ ե ո ւ թ յ ո ւ ն , կեղծիք 

թ ե թ ե . թ ե թ և ա մ ի տ , թ ե թ և ա բ ա ր ո 

լուր», լ ր ջ ա խ ո հ , լ ր ջ ա մ ի տ , լրջաբարո, ծանր, ծ ա ն ր ա բ ա ր ո 

կ ա տ ա կ , հ ա ն ա ք (խոսակցական) 

Վերջին երկու օրինակներում հականշությոլն արտահայտող շարքերի 

կենտրոնները հիշտ, լուրջ բառերն են, որոնք նաև հ ո մ ա ն շ ա յ ի ն միջին շար-

՛քերի հ ի մ ն ա բ ա ո ե ր ն ե ն : 

Սխալ և սուտ, թ ե թ և և կատակ բառերով սկսվող բառային շարքերը հ ո -

մ ա ն շ ս ւ փ ն ծ ա յ ր ա յ ի ն շարքերն են : նման հականիշ բառերի և նրանց հոմա-

նշային շարքերի անդամների հարաբերությունն արտահայտվում է իր յու-

րահատկություններով. այսպես՝ հոմանշային միջին շարքի հիմնաբառերը 

սովորաբար այնպիսի բառեր են, որոնք ոճական տեսակետից չեզոք են, ավե-

լի շատ են գործածվում խոսքի մեջ։ Այդ բառերը կայուն հականշային հա-. 

րաթերություն են կազմում երկու հոմանշային ծայրային շարքերի ցանկա-

ցած անդամի հետ (ինչպես մեր օրինակներում հ ի շ տ - ս խ ա լ , հիշտ-սուտ, 

լ ո ւ ր ջ - թ ե թ և ա մ ի տ , լուրջ-կատակ և այլն)։ 



Ռ. Ն. Օալունց 

Հոմանշային ծայրային շարքի անդամներր միմ յան ց նկատմամբ հա֊ 
կանշային հարաբերություններ չեն արտահայտում (ինչպես սուտ-սխալ , խսւ-
բեութ յուն-թ յուր , թեթե.—կատակ և այլն)։ 

Հակադիր իմաստներ ունեցող հոմանշային շարքերի ան դա մների հա-
մադրությունը, ինչպես նաև այդ շարքերի բաղադրիչների հականշական հա-
րաբերությունների բացահայտումը օգտակար է նաև այլ տեսակետից, դրանք՛ 
կնպաստեն որոշելու հոմանշային շարքերի սահմանները։ Օրինակ՝ Ա. Սու֊ 
քիասյանի «Հայոց լեզվի հոմանիշների բառարանում» մատչեք|ւ և ա ն մ ա տ -
չելի գլիւ ա բառերով բերվում են հետևյալ հոմանշային շարքերը. (Г?. դյու-
րամոտ, դյուրամատույց, դյուրամատչելի, դյուրահաղորդ, դյուրաձեռս 
(հղվդ.)։ 0՝յուրին, հեշտ։ 2. Հասկանալի, դյուրիմաց, դյուրըմբռնելի։ 3. Ղյոլ-
րագին, էժանագին, էժան, ձեռնտու և «1. Անառիկ, անմատույց, անհասկա-
նալի, անհաս, դժվարակոխ, անմատնելի, անմուտ, անել։ 2. Անմերձենալիէ 

անհււլելի, անձեդնա հա ս, անշոշափելի։ 3. Տես թանկ»^ ։ 

ր առա կան այս շարքերի բաղադրիչների, հականշական հարաբերություն-
ների վերհան ում ը ցույց է տալիս, որ առաջին շարքի դ յուրին, հեշտ բառերի 
հականիշը կլինի դժվար, դ յոլրըմբււնելի բառինը՝ դժ՛վարըմ ՚րոնէլի : Երկրորդ 
շարքի անհաս բառի հականիշը կլինի հասանելի , անել բառինը՝ ե լ ա ն ե լ ի , 
անձեռնահաս բառինը՝ ձեււնահաս (այստեղ մենք չենք խոսում այն բառերի՛ 
մասին, որոնք գործածական չեն ժամանակակից գրական հայերենում, քանի 
որ բառարանն ընդգրկում է ոչ միայն ժամանակակից հայերենի բառական 
հոմանիշները )։ Հետևապես տվյալ հոմանշային շարքերը կարելի է լրաց-
նել այդ բառերով։ Կամ նույն բառարանում բերած «Հաջող, նպաստավոր, 
լ ա վ , հարմար, բարեհաջող, բ ա ր ե պ ա տ ե հ , աջ (փխբ.) և «անհաջող, ա ն բ ա ր ե -
հաջող, աննպաստավոր, ա ն բ ա ր ե ն պ ա ս տ , ձախող, ձախ: 2. Տե՛ս ա ն հ ա ջ ո -
ղ ա կ » ^ Հոմանշային շարքերի համեմատությունը և նրանց անդամների հա-
կա դրո ւթ յունն ե րր ցույց են տալիս, որ հոմանշային շարքերը կարելի է լրաց-
նել այլ բառերով, այսպես, կան հաջող-անհաջող, նպասւոավոր-աննպաստա-
վոր, բարեհաջող-անրարեհաջող, ա ջ - ձ ա խ , մինչդեռ հոմանշային առաջին՛ 
շարքում տրված է բարեպատեհ, երկրորդ շարքում պակասում է Ш ն բ ա ր ե պ ա -
տեհ, կամ երկրորդ շարքում տրված է ա ն բ ա ր ե ն պ ա ս տ , առաջին շարքում պա-
կասում է բարենպաստ բառը։ 

Վերը շարադրվածից կարելի է եզրակացնել, որ ժամանակակից հայե-
րենի բառային համակարգում իրենց ուրույն տեղն ունեն բառական հոմանը֊ 
շային և հականշային խմբերը։ Այդ խմբերը հանդես են բերում տարբեր ա-
ռանձնահ ա տկութ յուններ, որոնք ամենից առաջ վերաբերում են հոմանշա-
յին շարքի անգամների կայուն և ոչ կայուն հականշական հարաբերություն-
ներին։ Կայուն հականշային հարաբերություն ունեցող բառական հոմանիշ֊ 
ները մեծ մասամբ լինում են այնպիսի բառեր, որոնք ունեն իմաստային ընդ-
հանուր կողմեր, նման բաշխվածության հարաբերություն և բառական կա-
պակցելիության ընդհանուր գծեր։ 

1 Ա. Սոլբիասյան, Հայոց լեղվի հոմանիշների բառարան, Երևան, 1967, էշ 441 
և 59։ 

2 Նույն տեղում, էշ 369 և 53։ 
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Հականշական հարաբերություններ ունեցող հոմանշային շարքերի ան-

դամն երի առանձնահատկություններիս մեկն էլ այն է, որ հոմանշային 

շարքի մեկ ան դամ ր կարող է ունենալ մի քանի հականիշներ: 

Հ ԱՍ՛ ՈԼՈ՚Ո Տ ԱԳՐ Ո Ի ԹՅ հ ԻՆՆն Ր 

ԱԲԵ-֊Ա. Րակո,Նը, Երկեր 

ԱՌԳԿԲ—Ա. (Ւուխկյան, րյուդատնտե и ական կենդանիների բուծ ում ո 

ԴԴԵ—Դ. Դեմիրճյան, Երկեր 

ԵՉԸԵ—Ե. Չարենը, Ընտիր երկեր 

Ե. Ե. — сг Երեկո յան Երևանս 

ՋԵԵ — Զ- Ես ա յան, Երկեր 

ՀքԻԵԺ — Հ. Ւոլմանյան, Երկերի ժողովածու 

ՀՊԵ—Հ. Պարոնյան, Երկեր 

Մ. Ս. — Մ. Ս արդս յան, Զին վերն եր և սիրահարներ 

ՎՏԵԺ—Վ . Տերյան, Երկերի ժողովածու 

ՏԵ — Րաֆֆի, Երկեր 

С О О Т Н О Ш Е Н И Е Р Я Д О В Л Е К С И Ч Е С К И Х С И Н О Н И М О В И А Н Т О Н И М О В 
С О В Р Е М Е Н Н О Г О А Р М Я Н С К О Г О Я З Ы К А 

р. н. ШАЛУНЦ 

( Р е з ю м е ) 

Соотношение и связи лексических синонимических и антонимиче-
ских рядов армянского языка до настоящего времени не подвергались 
специальному изучению. В статье рассматриваются взаимоотношение и 
особенности указанных лексических рядов современного армянского 
я зыка . 

Лексические синонимические и антонимические ряды обладают раз-
ной спецификой, в частности, стабильными и нестабильными антоними-
ческими отношениями членов. Стабильные антонимические отношения 
свойственны в основном тем синонимическим рядам, компоненты кото-
рых легко противопоставляются в разных позициях, имеют минималь-
ные семантические различия, сходную дистрибутивную соотносимость 
и общие черты лексической сочетаемости. 


